
 

 

ANALISIS DERAJAT SEMANTIK SINONIM VERBA MODAL 

“应该” dan “要” 

 

 

 

SKRIPSI 
 

 

 

AGNES AGRIPPINA 

1446008 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAM STUDI S-1 SASTRA CHINA 

FAKULTAS SASTRA 

UNIVERSITAS KRISTEN MARANATHA 

BANDUNG 

JUNI 2019 

  



 

 

ANALISIS DERAJAT SEMANTIK SINONIM VERBA MODAL 

“应该” dan “要” 

 

 

 

SKRIPSI 

 
Diajukan sebagai salah satu syarat untuk memperoleh gelar Sarjana Sastra 

 

 

 

AGNES AGRIPPINA 

1446008 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAM STUDI S-1 SASTRA CHINA 

FAKULTAS SASTRA 

UNIVERSITAS KRISTEN MARANATHA 

BANDUNG 

2019 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

i 

 KATA PENGANTAR 

 

 

 Puji dan syukur penulis panjatkan pada Tuhan Yesus Kristus oleh karena 

anugerah-Nya penulis dapat menyelesaikan skripsi yang berjudul “Analisis 

Derajat Semantik Sinonim Verba Modal ‘应该’ dan ‘要’” sebagai salah satu 

syarat untuk menyelesaikan program sarjana (S1) pada program studi Sastra 

China Universitas Kristen Maranatha.   

 Dalam proses penulisan skripsi ini banyak hambatan serta rintangan yang 

penulis hadapi, namun pada akhirnya dapat terselesaikan berkat bantuan dan 

dukungan dari berbagai pihak, maka dari itu penulis mengucapkan terimakasih 

yang sebesar-besarnya kepada: 

1．Tuhan Yesus Kristus karena atas berkat, pertolongan dan anugerah-Nya 

penulis dapat menyelesaikan skripsi dengan baik. 

2．Papa dan mama yang selalu ada untuk penulis dalam keadaan apapun. 

Membimbing, membantu dan tidak pernah lelah mendukung serta 

memberi semangat kepada penulis. 

3．Ibu Yuk Ting Salim, M.A. selaku Ketua Program Studi Sastra China 

Universitas Kristen Maranatha yang telah membantu selama masa 

perkuliahan. 

4．Ibu Livia Vasantadjaja, M.Lit. selaku Dosen Wali yang dari awal 

membimbing dan mendukung proses studi selama penulis menempuh studi 

di program studi Sastra China. 

5．Bapak Siauphing S. Sanjaya, Ph.D selaku Dosen Pembimbing Skripsi yang 

selalu sabar membimbing, memberi masukan dan pengetahuan kepada 

penulis. 

6．Ko Lolo yang bersedia dengan sabar membantu, memberi masukan dan 

mendukung proses penulisan skripsi.   



 

ii 

7．Keluarga penulis: Ci Novi, Ci Anna, Beatriz, Derrick, Brayden, Clayton, 

Cihu Erik, Cihu Billy yang selalu menghibur, mendukung dan memberi 

semangat kepada penulis. 

8．Sahabat-sahabat yang penulis kasihi: Kocin, Cipau, As, Nicky, Nadel, 

Vena, Mel, Manda, Cicaca yang telah membantu, mendukung dan selalu 

memberi semangat kepada penulis. 

9．Teman-teman yang tidak dapat disebutkan satu per satu yang telah 

memberikan semangat serta dukungan kepada penulis. 

 Penulis menyadari sepenuhnya bahwa karena segala keterbatasan, skripsi 

ini tidak luput dari kesalahan. Maka dari itu penulis membutuhkan segala bantuan 

dan dukungan berupa kritik dan saran yang membangun. Penulis berharap skripsi 

ini dapat memberikan manfaat dan sumbangsih terutama dalam bidang linguistik. 

 

Bandung, Juni 2019 

 

 

 

Penulis 

  

  


